
RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® - LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED

Replaces The Plastic Factory Rod For Improved Cycling; Captured &
Non-Captured Styles

Full-length, polished, solid stainless steel rods prevent spring bind for smooth
cycling and improved reliability. Non-Captured models give you the option of
easily changing to different weight springs. Captured models are easy to install
and remove for cleaning and maintenance without risk of losing the spring.

Attributes

Name: LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED
Manufacturer: LIGHTNING STRIKE
Product no.: 642000010
Mfr. No.: 5011
Make: Glock
Model: 17,22
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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RECOIL GUIDE ROD für GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den RECOIL GUIDE ROD für GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED
entschieden hast. Dieses Sicherheitsanleitungsdokument bietet wichtige Informationen, um die sichere Nutzung und
Wartung deines Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde entwickelt, um sicher verwendet zu werden, wenn es wie
vorgesehen genutzt wird. Befolge immer die Anweisungen, um Risiken zu minimieren.
Verbesserte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe und Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt informiert.
Wenn ein Rückruf erfolgt, befolge die bereitgestellten Anweisungen für sichere Rückgaben oder Maßnahmen.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen erfüllt und ausreichende Informationen über das Produkt bereitstellt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte besonders darauf, wenn du dieses Produkt in der Nähe von
Kindern oder schutzbedürftigen Personen verwendest.
EU Kontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen oder bedenken wende dich bitte an die entsprechende EUbasierte
Kontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über alle Warnungen bezüglich der Produktsicherheit über das Safety
GateSystem informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Recoil Guide Rod installierst oder entfernst.
Überprüfe den Recoil Guide Rod auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Verwende nur kompatible Federn mit dem gefangenen Modell, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Modifiziere den Recoil Guide Rod nicht in irgendeiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.
Halte den Recoil Guide Rod und alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist.
Entferne den Schlitten vom Rahmen der GlockWaffe.
Entferne vorsichtig den alten Recoil Guide Rod und die Feder.
Installiere den neuen RECOIL GUIDE ROD, indem du ihn mit der RecoilFederanordnung ausrichtest.
Stelle sicher, dass der Rod richtig sitzt und gesichert ist.
Setze den Schlitten wieder auf den Rahmen, wobei du darauf achtest, dass alle Komponenten
ausgerichtet sind.

Nutzung:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um eine ordnungsgemäße Funktion der Waffe
sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Guide Rod und die Feder auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung während der routinemäßigen Wartung.
Reinige den Recoil Guide Rod regelmäßig, um die Leistung und Zuverlässigkeit aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Recoil Guide Rod verantwortungsbewusst. Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Metallkomponenten.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, den Edelstahl zu recyceln, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RECOIL GUIDE ROD für GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED wende dich bitte an den Hersteller oder Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie können dir
die notwendige Unterstützung und Informationen bereitstellen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und zuverlässige Erfahrung mit deinem
Recoil Guide Rod gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl unseres
Produkts.
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. This safety
instruction guide provides essential information to ensure the safe use and maintenance of your product, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to be safe when used as intended. Always follow the instructions to
minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about recalls and safety notices related to this product. If a recall occurs,
follow the instructions provided for safe returns or remedies.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements and provides
adequate information about the product.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around children or vulnerable
individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries or concerns, please reach out to the appropriate EUbased contact.
Rapid Alerts: Keep informed about any alerts related to product safety through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the recoil guide rod.
Inspect the recoil guide rod for any signs of damage or wear before use.
Use only compatible springs with the captured model to ensure proper function.
Do not modify the recoil guide rod in any way, as this may compromise safety.
Keep the recoil guide rod and all components out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues during installation or use, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the slide from the frame of the Glock firearm.
Carefully remove the old recoil guide rod and spring.
Install the new RECOIL GUIDE ROD by aligning it with the recoil spring assembly.
Ensure that the rod is seated properly and secured in place.
Reassemble the slide onto the frame, ensuring all components are aligned.

Usage:

After installation, conduct a function check to ensure proper cycling of the firearm.
Regularly inspect the recoil guide rod and spring for any signs of wear or damage during routine
maintenance.
Clean the recoil guide rod periodically to maintain performance and reliability.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil guide rod responsibly. Follow local regulations for the disposal of metal components.
If the product is no longer needed, consider recycling the stainless steel to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED, please refer to the manufacturer or retailer from whom you purchased the product. They can provide
you with the necessary support and information.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and reliable experience with your recoil guide rod.
Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL RECOIL
GUIDE ROD para GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL GUIDE ROD para GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información esencial para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu
producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para ser seguro cuando se utiliza según lo previsto.
Siempre sigue las instrucciones para minimizar los riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls y avisos de seguridad relacionados con este
producto. Si ocurre un recall, sigue las instrucciones proporcionadas para devoluciones o remedios seguros.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad y proporcione información adecuada sobre el producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado extra al usar este producto alrededor de
niños o individuos vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas o preocupaciones sobre seguridad, por favor contacta al punto
de contacto adecuado en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier alerta relacionada con la seguridad del producto a
través del sistema Safety Gate.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el recoil guide rod.
Inspecciona el recoil guide rod en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Usa solo resortes compatibles con el modelo capturado para asegurar un funcionamiento adecuado.
No modifiques el recoil guide rod de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Mantén el recoil guide rod y todos los componentes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Si experimentas problemas durante la instalación o el uso, consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira la corredera del marco del arma Glock.
Retira cuidadosamente el antiguo recoil guide rod y el resorte.
Instala el nuevo RECOIL GUIDE ROD alineándolo con el conjunto del resorte de retroceso.
Asegúrate de que el rod esté colocado correctamente y asegurado en su lugar.
Vuelve a ensamblar la corredera en el marco, asegurándote de que todos los componentes estén
alineados.

Uso:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurar el correcto ciclo
del arma.
Inspecciona regularmente el recoil guide rod y el resorte en busca de signos de desgaste o daño
durante el mantenimiento rutinario.
Limpia el recoil guide rod periódicamente para mantener el rendimiento y la fiabilidad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el recoil guide rod de manera responsable. Sigue las regulaciones locales para la eliminación de
componentes metálicos.
Si el producto ya no es necesario, considera reciclar el acero inoxidable para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el RECOIL GUIDE ROD para GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED, por favor consulta al fabricante o minorista de donde compraste el producto. Ellos pueden
proporcionarte el apoyo y la información necesaria.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y confiable con tu recoil guide
rod. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir nuestro producto.
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RECOIL GUIDE ROD pour GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 CAPTURED Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RECOIL GUIDE ROD pour GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. Ce guide
d'instructions de sécurité fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de
votre produit, conformément au Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce guide
attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour être sûr lorsqu'il est utilisé comme prévu. Suivez toujours les
instructions pour minimiser les risques.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels et des avis de sécurité liés à ce produit. En cas de rappel,
suivez les instructions fournies pour les retours ou les remèdes en toute sécurité.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de sécurité et
fournit des informations adéquates sur le produit.
Concentration sur les Consommateurs : Une attention particulière doit être portée lors de l'utilisation de ce
produit autour des enfants ou des personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, veuillez contacter le
point de contact approprié basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Restez informé des alertes concernant la sécurité des produits via le système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le guide de recul.
Inspectez le guide de recul pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Utilisez uniquement des ressorts compatibles avec le modèle capturé pour garantir un bon fonctionnement.
Ne modifiez en aucun cas le guide de recul, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le guide de recul et tous les composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez la glissière du cadre de l'arme à feu Glock.
Retirez soigneusement l'ancien guide de recul et le ressort.
Installez le nouveau RECOIL GUIDE ROD en l'alignant avec l'assemblage du ressort de recul.
Assurezvous que la tige est correctement positionnée et sécurisée en place.
Réassemblez la glissière sur le cadre, en vous assurant que tous les composants sont alignés.

Utilisation :

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir le bon fonctionnement de
l'arme à feu.
Inspectez régulièrement le guide de recul et le ressort pour tout signe d'usure ou de dommage lors de
l'entretien de routine.
Nettoyez périodiquement le guide de recul pour maintenir ses performances et sa fiabilité.

Instructions d'Élimination
Disposez du guide de recul de manière responsable. Suivez les réglementations locales pour l'élimination des
composants métalliques.
Si le produit n'est plus nécessaire, envisagez de recycler l'acier inoxydable pour minimiser l'impact
environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RECOIL GUIDE ROD pour GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED, veuillez vous référer au fabricant ou au détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit. Ils
pourront vous fournir le soutien et les informations nécessaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et fiable avec votre guide de recul.
Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi notre produit.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL RECOIL GUIDE
ROD PER GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED

Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. Questa guida
alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per essere sicuro quando utilizzato come previsto.
Seguire sempre le istruzioni per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Potenziati: Rimanere informati sui richiami e sulle comunicazioni di sicurezza relative a questo
prodotto. In caso di richiamo, seguire le istruzioni fornite per resi o rimedi sicuri.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza e fornisca
informazioni adeguate sul prodotto.
Focus Speciale sul Consumatore: Prestare particolare attenzione quando si utilizza questo prodotto in
presenza di bambini o individui vulnerabili.
Punto di Contatto nell'UE: Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza, contattare il punto di contatto
appropriato nell'UE.
Allerta Rapida: Rimanere informati su eventuali avvisi relativi alla sicurezza del prodotto tramite il sistema
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il recoil guide rod.
Ispezionare il recoil guide rod per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Utilizzare solo molle compatibili con il modello catturato per garantire un funzionamento corretto.
Non modificare in alcun modo il recoil guide rod, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Tenere il recoil guide rod e tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Se si riscontrano problemi durante l'installazione o l'uso, consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovere il carrello dal telaio dell'arma Glock.
Rimuovere con attenzione il vecchio recoil guide rod e la molla.
Installare il nuovo RECOIL GUIDE ROD allineandolo con l'assemblaggio della molla di rinculo.
Assicurarsi che il rod sia correttamente posizionato e fissato in posizione.
Rimontare il carrello sul telaio, assicurandosi che tutti i componenti siano allineati.

Uso:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire il corretto ciclo dell'arma da
fuoco.
Ispezionare regolarmente il recoil guide rod e la molla per eventuali segni di usura o danni durante la
manutenzione di routine.
Pulire periodicamente il recoil guide rod per mantenere le prestazioni e l'affidabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il recoil guide rod in modo responsabile. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei
componenti metallici.
Se il prodotto non è più necessario, considerare il riciclaggio dell'acciaio inossidabile per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED, si prega di fare riferimento al produttore o al rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto. Loro possono fornire il supporto e le informazioni necessarie.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e affidabile con il proprio recoil
guide rod. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro prodotto.
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. Niniejszy
przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa zawiera istotne informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
konserwację produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Produkt jest zaprojektowany w taki sposób, aby był bezpieczny przy zamierzonym
użytkowaniu. Zawsze stosuj się do instrukcji, aby zminimalizować ryzyko.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach i powiadomieniach o
bezpieczeństwie związanych z tym produktem. W przypadku wycofania postępuj zgodnie z podanymi
instrukcjami dotyczącymi bezpiecznego zwrotu lub naprawy.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymagań
dotyczących bezpieczeństwa i dostarcza odpowiednie informacje o produkcie.
Specjalne Zainteresowanie Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z
tego produktu w obecności dzieci lub osób wrażliwych.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań lub obaw dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.
Szybkie Ostrzeżenia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów za
pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem prowadnicy sprężyny.
Sprawdź prowadnicę sprężyny pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych sprężyn z modelem z zamknięciem, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Nie modyfikuj prowadnicy sprężyny w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo.
Trzymaj prowadnicę sprężyny i wszystkie komponenty z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zdejmij zamek z ramy broni Glock.
Ostrożnie usuń starą prowadnicę sprężyny i sprężynę.
Zainstaluj nową RECOIL GUIDE ROD, ustawiając ją w odpowiedniej pozycji w zespole sprężyny
powrotnej.
Upewnij się, że prowadnica jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona na swoim miejscu.
Złóż zamek z powrotem na ramę, upewniając się, że wszystkie komponenty są prawidłowo wyrównane.

Użytkowanie:

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że broń działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj prowadnicę sprężyny i sprężynę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia
podczas rutynowej konserwacji.
Czyść prowadnicę sprężyny okresowo, aby utrzymać jej wydajność i niezawodność.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj prowadnicę sprężyny odpowiedzialnie. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
komponentów metalowych.
Jeśli produkt nie jest już potrzebny, rozważ recykling stali nierdzewnej, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 CAPTURED, prosimy o kontakt z producentem lub sprzedawcą, od którego zakupiono produkt. Mogą
oni zapewnić niezbędne wsparcie i informacje.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
niezawodne doświadczenie z prowadnicą sprężyny. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i wybór
naszego produktu.
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. Tämä turvaohje
tarjoaa olennaista tietoa tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseksi, kun sitä käytetään tarkoitetulla tavalla. Noudata aina
ohjeita riskien minimoimiseksi.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuusilmoituksista. Jos
takaisinveto tapahtuu, noudata annettuja ohjeita turvallisia palautuksia tai korjauksia varten.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia ja tarjoaa
riittävästi tietoa tuotteesta.
Erityinen Kuluttajapaino: Erityistä huomiota on kiinnitettävä käytettäessä tätä tuotetta lasten tai haavoittuvien
henkilöiden lähellä.
EU:n Yhteyspiste: Turvakysymyksissä tai huolenaiheissa ota yhteyttä asianmukaiseen EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen.
Nopeita Ilmoituksia: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuuteen liittyvistä ilmoituksista Safety Gate järjestelmän
kautta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen vaimennusohjaimen asentamista tai poistamista.
Tarkista vaimennusohjain ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä vain yhteensopivia jousia kiinni olevassa mallissa varmistaaksesi oikean toiminnan.
Älä muokkaa vaimennusohjainta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Pidä vaimennusohjain ja kaikki komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, kysy neuvoa pätevältä aseasiantuntijalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista liukusuoja Glockaseen rungosta.
Poista varovasti vanha vaimennusohjain ja jousi.
Asenna uusi RECOIL GUIDE ROD kohdistamalla se vaimennusjousikokoonpanoon.
Varmista, että ohjain on kunnolla paikallaan ja kiinnitetty.
Kokoa liukusuoja takaisin runkoon varmistaen, että kaikki komponentit ovat linjassa.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi aseen oikean toiminnan.
Tarkista säännöllisesti vaimennusohjain ja jousi kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta huoltotöiden
aikana.
Puhdista vaimennusohjain säännöllisesti suorituskyvyn ja luotettavuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaimennusohjain vastuullisesti. Noudata paikallisia sääntöjä metallikomponenttien hävittämiseksi.
Jos tuotetta ei enää tarvita, harkitse ruostumattoman teräksen kierrätystä ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen. He voivat tarjota sinulle
tarvittavaa tukea ja tietoa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja luotettavan kokemuksen vaimennusohjaimen kanssa.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitset tuotteemme.
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 CAPTURED Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RECOIL GUIDE ROD för GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. Denna
säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa säker användning och underhåll av din produkt, i
enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för att vara säker när den används som avsett. Följ alltid
instruktionerna för att minimera risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsmeddelanden relaterade till denna
produkt. Om en återkallelse inträffar, följ de angivna instruktionerna för säker retur eller åtgärder.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskraven och
tillhandahåller tillräcklig information om produkten.
Särskild konsumentfokus: Extra försiktighet bör vidtas när denna produkt används i närheten av barn eller
sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen kontakta den lämpliga EUbaserade
kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella varningar relaterade till produktsäkerhet genom Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller borttagning av recoil guide rod.
Inspektera recoil guide rod för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd endast kompatibla fjädrar med den fångade modellen för att säkerställa korrekt funktion.
Modifiera inte recoil guide rod på något sätt, eftersom detta kan kompromettera säkerheten.
Håll recoil guide rod och alla komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Om du upplever några problem under installation eller användning, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort sliden från ramen på Glockvapnet.
Ta försiktigt bort den gamla recoil guide rod och fjädern.
Installera den nya RECOIL GUIDE ROD genom att justera den med recoil fjädermonteringen.
Se till att staven sitter ordentligt och är säkrad på plats.
Montera tillbaka sliden på ramen och se till att alla komponenter är justerade.

Användning:

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt cykling av vapnet.
Inspektera regelbundet recoil guide rod och fjädern för tecken på slitage eller skador under
rutinunderhåll.
Rengör recoil guide rod periodiskt för att upprätthålla prestanda och tillförlitlighet.

Avfallsinstruktioner
Kassera recoil guide rod på ett ansvarsfullt sätt. Följ lokala regler för avfallshantering av metallkomponenter.
Om produkten inte längre behövs, överväg att återvinna rostfritt stål för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående RECOIL GUIDE ROD för GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED, vänligen hänvisa till tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. De kan ge dig den
nödvändiga supporten och informationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och pålitlig upplevelse med din recoil guide
rod. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt vår produkt.
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Návod k bezpečnosti pro RECOIL GUIDE ROD pro
GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RECOIL GUIDE ROD pro GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 CAPTURED. Tento
návod k bezpečnosti poskytuje základní informace, které zajistí bezpečné používání a údržbu vašeho produktu v
souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím si prosím tento návod pečlivě
přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Tento produkt je navržen tak, aby byl bezpečný při používání podle určeného účelu.
Vždy dodržujte pokyny, abyste minimalizovali rizika.
Zesílené stahování: Buďte informováni o stahování a bezpečnostních oznámeních týkajících se tohoto
produktu. Pokud dojde k stahování, postupujte podle poskytnutých pokynů pro bezpečný návrat nebo
nápravu.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky a
poskytuje adekvátní informace o produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto produktu kolem dětí nebo zranitelných osob je třeba
věnovat zvláštní pozornost.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na příslušné kontaktní
místo v EU.
Rychlé upozornění: Sledujte jakákoliv upozornění týkající se bezpečnosti výrobků prostřednictvím systému
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací nebo odstraněním vzpěry vždy zajistěte, aby byl zbraň vybitá.
Před použitím zkontrolujte vzpěru na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte pouze kompatibilní pružiny s modely s uchycením, abyste zajistili správnou funkci.
Neměňte vzpěru žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost.
Držte vzpěru a všechny komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na nějaké problémy, konzultujte to s kvalifikovaným
zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá.
Odstraňte závěr z rámu zbraně Glock.
Opatrně odstraňte starou vzpěru a pružinu.
Nainstalujte novou RECOIL GUIDE ROD tak, že ji zarovnáte s montážními pružinami.
Ujistěte se, že je vzpěra správně usazena a zajištěna na místě.
Znovu sestavte závěr na rám, ujistěte se, že jsou všechny komponenty zarovnány.

Používání:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správné cyklování zbraně.
Pravidelně kontrolujte vzpěru a pružinu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během rutinní
údržby.
Vzpěru pravidelně čistěte, abyste udrželi výkon a spolehlivost.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se vzpěry odpovědně. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových komponentů.
Pokud produkt již není potřebný, zvažte recyklaci nerezové oceli, abyste minimalizovali dopad na životní
prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se RECOIL GUIDE ROD pro GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
CAPTURED se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Mohou vám poskytnout
potřebnou podporu a informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a spolehlivé používání vaší vzpěry. Děkujeme,
že věnujete pozornost bezpečnosti a že jste si vybrali náš produkt.


